
資助工作
Our Works

本地項目  Local Services
深水埗苗圃服務中心致力關注兒童成長，同時促進家庭關係的建立。過去一年，中心為1,620個家庭
會員舉辦逾250場活動，超過7,300人次受惠。

以「讓兒童擁有快樂的童年」為初心，中心提供多元興趣班、桌遊及外展等活動，啟發兒童潛能及

提升社交技巧；功課輔導班則支援兒童的日常學習，讓他們在導師協助下完成功課；而每年的「叻

叻嘉許禮」，更是小朋友最期待的盛事。

家庭活動亦是多姿多釆，除不同的參觀及行山活動外，更舉辨團年午宴，讓120多個家庭共度溫馨時
光；亦推出一系列支援有特殊學習需要的家庭的課程，舒緩教養壓力，同時提升兒童自信及自理能
力。為回應特困家庭會員的需要，中心增設貧困學生助學金及緊急援助，支援有經濟困難的家庭。

此外，本會亦繼續與深水埔街坊福利會小學合辦「課外活動資助計劃」，為基層家庭中具潛質或表現

優異的學生，提供訓練或器材資助，進一步培育學生的才能及自信。

Sowers Action Shamshuipo Service Centre is dedicated to nurturing children’s development while
strengthening family relationships.  Over the past year, we organized more than 250 activities for 1,620
family members, benefiting over 7,300 participants. 

We believe that every child deserves a joyful childhood, we offered a wide range of interest classes,
games and outreach activities to help children explore their potential and enhance social skills. Our
after school tutoring service assisted children with their studies and homework with guidance from
dedicated tutors. Among the many activities, the annual reward ceremony remains the highlight that
children eagerly anticipated.

The Centre also offered different family activities, including excursions and hiking, as well as festive
reunion luncheon that brought together over 120 families to share cozy time. In addition, a series of
tailored programs were offered to support families with children who have special education needs,  
helping to ease parenting stress while fostering children’s self-confidence and self-care ability. In
response to the needs of impoverished families, we have established special scholarship and
emergency assistance fund to support families with financial difficulties.

Furthermore, we continued to collaborate with Shamshuipo Kaifong Welfare Association Primary
School to launch the “Extracurricular Activity Sponsorship” to provide training and equipment
subsidies for students from underprivileged families who demonstrated potential or outstanding
performance, with an aim to empower them to further develop their talents and confidence.
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本會於內地業務主管單位「雲南省歸國華僑聯合會」的支持下，集中資助高中生、社區發展及送愛暖

童心的項目。

在學生資助方面，我們於雲南省麗江市永勝縣第四中學設立「苗圃班」，支援家境清貧但有志升學的

高中生；並於德宏州瑞麗市第五民族中學開設「苗圃僑生班」，資助緬甸籍華裔貧困學生完成高中學
業。我們亦為保山市留守兒童學校改善校園設施，並資助初中學生的學習與生活費，讓他們安心讀

書。此外，我們持續籌辦送愛暖童心活動，邀請義工親自將保暖棉衣送到偏遠山區學校，為當地的學

生送上香港的關愛。

在社區發展方面，我們繼續支持永勝縣梨園社區中心，亦樂見受助學生在學習及生活上的進步。我們

亦與無國界工程師合辦工作組，組織義工前往文山州偏遠村落，合力安裝太陽能路燈，為村民點亮回

家的路，提升學生及村民出行安全與生活便利。今年，我們亦嘗試拓展資助至德宏州隴川縣，試行支

援貧窮農戶學習新技能，以「授人以漁」方式改善生活。

With the support of the “Yunnan Province Federation of Returned Overseas Chinese”, Sower’s
operating arm in the Chinese Mainland, we focused on funding projects for high school students,
community development and the “Sending Love” program.

As part of our student support initiatives, we established the “Sowers Class” at Yongsheng County No.
4 Secondary School in Lijiang, Yunnan, to help financially disadvantaged students who aspire to further
education.  We also provided “Sowers Overseas Chinese Class” at Ruili No. 5 Ethnic Secondary School
in Dehong Prefecture, providing aid to underprivileged Myanmar Chinese students to complete their
high school studies.  We also improved the facilities at a school for left-behind children in Baoshan  
and supported junior secondary students’ tuition and living expenses to ensure they can study with
peace of mind.  Through the “Sending Love” program, volunteers delivered warm coats to students in
remote mountainous areas, bringing warmth and love from Hong Kong. 

In community development, we continued to support the Liyuan Community project in Yongsheng
County and are pleased to see positive progress in student’s learning and daily lives.  We collaborated
with Engineers Without Borders in recruiting volunteers to install solar-powered streetlights in remote
villages in Wenshan, improving safety and convenience for students and villagers.  This year, we also
extended our support to impoverished farming households in Longchuan County, Dehong Prefecture,
helping them acquire new skills and improve their livelihoods through the “Teach a Man how to Fish”
approach.

中國內地   Chinese Mainland

11



尼泊爾項目  Nepal
我們在加德滿都的尼泊爾苗圃社區中心已成立一周年，中心繼續為當地民眾提供中英文班、社區

圖書館及不同的文化活動。

除了繼續支援100 Group男生宿舍項目外，在本年度我們亦新增了女生宿舍項目，支持貧困高中女生的住宿
及學習費用，並提供相應培訓支援，提升女生爭取高等教育的機會。在其他地區，本會亦持續支援不同學

生項目，包括學生膳食資助、送贈保暖棉衣、為學校提供太陽能燈等。由於中文班極受歡迎，我們支持中

尼邊境的學校將中文納入中學課程，以提升當地學生的就業及發展機會。

尼泊爾每年均受水災及地震影響，導致無數家庭失去家園，本會繼續為當地提供災後人道救援。

資助工作主要為加德滿都及重災區Kavre District的災民提供食物、移動太陽能燈，以及其他生活
與救援物資。

Nepal Community Centre has reached its first anniversary. It continued to serve the local
community by offering both Chinese and English language classes, a community library and various
cultural activities.   

In addition to our ongoing support for the 100 Group’s Boy Dormitory Project , we have launched a
Girl’s Dormitory Project this year to provide accommodation and study expenses for
underprivileged high school girls.  We also provided corresponding training to enhance their
capabilities to pursue higher education.   In addition, we continued to support diverse student
projects in other regions, including meal subsidies, giving out warm jacket and provision of solar
light system for schools.  Due to the popularity of the Chinese classes, as bi-lingual skills help to
elevate student’s future employability, we supported the integration of Chinese classes into school
curriculum for schools along the China-Nepal border.

Nepal suffers from floods and earthquakes every year, leaving countless families homeless.  We
remain committed to providing humanitarian relief in the aftermath of such disasters.  We focused
on providing food, portable solar lights, and other essential living and relief supplies to affected
communities in Kathmandu and the severely impacted Kavre District.
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雖然緬甸面臨很多不確定性，但對於2025年3月發生的大地震，本會仍籌募約40萬港元作人道救
援，並通過本會在當地合作多年的愛緬基金會進行災後支援。
 

此外，我們維持 Dove兒童之家及 AMDC 特殊兒童中心的營運支援，亦喜見AMDC在苗圃的支持
下，有能力以系統化的課程來幫助有需要的殘障兒童，更發展成為當地特殊教育的示範項目。
 

在泰北地區，我們繼續支持培養華文教師，促進當地華文教育的可持續發展。

其他地區  
Other Regions

Despite the many uncertainties in Myanmar, we still raised approximately HKD400,000 for
humanitarian relief in response to the devastating earthquake on March 2025.  We provided post-
disaster relief through our long term local partner - Chit Myit Tar Foundation. 
 
We continued to provide support for the Dove Children’s Home and the Aye Myitta Disabled Centre.
We are glad to see that, with our support, AMDC has established a structured curriculum to assist
disabled children and has become a model for special education in the region.
 
In Northern Thailand, we continued to support the training of Chinese language teachers, promoting
a sustainable development of Chinese education.
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